NACTUPCbKI BIABIAUHU/PASTORAL VISITATION

Ym Bam BiAOMO MPO KOrocb XBOPOro/oi B CBOEMY ZIOMi UM B NiKapHi? MonMBO XTOCb Barkae, ob
CBALLEHMK iX BiaBiayBaB. Kopuctyntecb HUXKYenogaHMmm cnocobamu, Aaa 3aMoB/IEHHSA Takoi 0bcayrm
Bif, HALWIOro HacToATeNs:

If you are aware of anyone ill — at home or in a care facility — or who simply would appreciate a visit
from our priest, please inform us by one of the methods, below:
[ )

BesnocepepHili KOHTAKT 3 HacToAaTenem cobopy/Contact our Cathedral Dean directly
e MosigomuTtn odic agminicrpauii co6opy/Contact the cathedral Administration Office
e 3anosHuTu «KapTKy MpoxaHHA Ha BigBigysaHHA» (Npu BXoAi 4,0 Xpamy) i 3anUwKTH ioro 3
DeXypHumu 6ina ceiuHoi nasku/“Visitation Request Card” (in the cathedral entrance)
submitted to a Greeter

A vital part of this particular ministry is YOUR ASSISTANCE — please keep us informed!
THANK YOU!

NPUAOMHI FOAUHWN HACTOATENA/OFFICE HOURS OF THE DEAN:

3 BIBTOPKA no YETBEP, 3 09:00 no 16:00; y M’ATHULLO 3 09:00 no 12:00
TUESDAY to THURSDAY, from 9:00 A.M. to 4:00 P.M.; FRIDAY from 9:00 A.M. to 12:00 P.M.
Mo NOHEAINTKAX — Ha BUNapoK ekcmpeHux nompeb, 3sepraiitecb 0 odicy agmiHicTpauii cobopy
On MONDAYS - in case of emergency needs, please contact the cathedral Administration Office

YBATA! Ona npuinomis y HezguyaiiHuli yac, pomosnaiteca 6esnocepeqHbo 3 0. KopHuniem.
PLEASE NOTE! For appointments outside of regular office hours, contact Fr. Cornell directly.

“Stop by to pray, to consult, for counsel or even just for coffee & conversation!”

POBOYI FOAUHU OPICY AAMIHICTPALLII/ADMINISTRATION OFFICE BUSINESS HOURS

Facility/Catering Booking, Food Orders, General Inquiries:
MONDAY - FRIDAY from 10:00 A.M. - 3:00 P.M.

BpoHloBaHHA 3any/6aHKeTHOI 06CNyrn, 3aMOB/IEHHA CTPaB, 3arafbHi NUTaHHA:
3 MOHEAINKA no MATHUUIO, 3 10:00 no 15:00

3 KOMEHTAPAMMW/NMUTAHHAMM BIAHOCHO JINCTKA 3BEPTAUTECH [0:
ALL COMMENTS/INQUIRIES REGARDING THE BULLETIN MAY BE SENT TO

dean@uocc-stjohn.ca

DEADLINE FOR BULLETIN SUBMISSIONS!
THURSDAY NOON

YKPATHCbKMIA NPABOC/NIABHUIA
| %, | KATEAPA/IbHUII COBOP CB. IBAHA XPECTUTENA
UKRAINIAN ORTHODOX CATHEDRAL OF

S
Vi a0

. ; ST. JOHN THE BAPTIST

1035 - 2035

10951 - 107 Street, Edmonton, Alberta TSH 2Z5

Tenedox/Telephone: (780) 425.9692 dakc/Fax: (780) 425.3991

TenedoH odicy HacToarena/Dean’s Office Telephone: (780) 421.0889
Email: info@uocc-stjohn.ca

E-Transfer Donations: giving@uocc-stjohn.ca
Website: www.uocc-stjohn.ca Facebook: www.facebook.com/UOCSIB

KATEAPANIbHUNA NNCTOK
THE CATHEDRAL BULLETIN

09 YEPBEHA/JUNE 2024

PO3KNAA BOrocnyXiHb - SERVICE SCHEDULE
BeuipHsa (Cnosigpb): 16:30

YrpeHns: 8 Hegjimo o 08:30
Vespers (Confession): 4:30 p.m. Matins: Sundays at 8:30 a.m.

bo)xecrBeHHa Jlitypris: 8 Heginto i cBara o 09:30
Divine Liturgy: Sundays & Feast Days at 9:30 a.m.

NPEACTOATE/Ib KATEAPU - CATHEDRAL RECTOR
BUCOKONPEOCBALLEHHILUMIA INAPIOH
APXIENUCKON BIHHINE3bKWIA i LLEHTPANBHOI ENAPXIT
MutrPONOAUT YKPAIHCHKOI MPABOC/NIABHOI LLIEPKBY B KAHAAI

(TumyacoBo KEPYIOYMIA SAXIAHOIO ENAPXIEID)
His EMINENCE ILARION
ARCHBISHOP OF WINNIPEG & THE CENTRAL EPARCHY
METROPOLITAN OF THE UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF CANADA
(TEMPORARY ADMINISTRATOR OF THE WESTERN EPARCHY)
11404 - 112 Avenue, Edmonton, AB T5G OH6
Telephone: (780) 455.1938 (Eparchy Office)

HACTOATE/Ib KATEAPU - CATHEDRAL DEAN

MproTtolePE KOPHUNIN 3YBPULIbKUIA - ARCHPRIEST CORNELL ZUBRITSKY
5518 Conestoga Street, Edmonton, AB T5E 6R6
Telephone: (780) 691.0637 (M) (W) E-mail: dean@uocc-stjohn.ca




6-TA HEQINA NICNA NACXHU, NPO CNAINOro (rNACS5)
6TH SUNDAY OF PASCHA: THE BLIND MAN (TONE 5)
E€BAHTIENIE YTPEHI/MATINS GOSPEL: VIl
CeT. Kupuna, apxien. OneKkcanapiivicokoro (444). Muu,. ®eknu, Mapou i Mapii B Mepcii (346).
St. Cyril, archbishop of Alexandria (444). Five Nuns beheaded in Persia: Martyrs Thecla, Mariamne,
Martha, Mary, and Ennatha (346).

TPOMAP BOCKPECHUMN / RESURRECTIONAL TROPAR (I/1AC/TONE 5)
Cnis6esnouatkose Cnoso OTuesi i [lyxosi / Big [liBu HapoaskeHe Ha cnaciHHA Hawe, / ocniByimo,
BipHi, i noknoHimocsa, / 60 BiH 6narossosnme Tiom 3T Ha XpecT i cmepTb nepetepnitv, // i
BOCKPECUTM MOMEPANX CNnaBHUM BockpeciHHAM CBOIM.
Let us, the faithful, praise and worship the Word, / co-eternal with the Father and the Spirit, / born
for our salvation of the Virgin. / For in His Good Will He was lifted up on the Cross in the flesh to suffer
death // and to raise the dead by His glorious Resurrection.
«C/NIABA»... KOHAOAK MPO CNINOro/“GLORY”... KONDAK OF THE BLIND MAN (I/1AC/TONE 4)

3 ocninneHmmM aywesHUMM ounma / oo Tebe, Xpucte, NpUXOAKY, AK CAINUIA Big, HapoaKeHHs, / B

MoKasHHi B3neatoum o Tebe: // Tu CBiTno npecsitie 41 Cywmux y TeMpaABi.
| come to You, my Christ, / blind from birth in my spiritual eyes, / and call to You in repentance: // You
are the most radiant light for those in darkness.

«l HUHI» KOHOAK NACXU/“NOW & EVER ” KONDAK OF PASCHA (F/TAC/TONE 8)

Xou i ao rpoby 3iiiwos ecun, bescmepTHUIA, / NpoTe nekenbHy nepemir Tu cuay, / i BOCKpec ecu, Ak

nepemoxelp, Xpucre bose, / wo *oHam-mmpoHocuuam ckasas: Paayiiteca! / i cnokit gapysas

TBOiM anocTtonam, // a BnasLnMm, N0AaB BOCKPECIHHSA.
You did descend into the tomb, O Immortal One / and destroyed the power of hades. / You did arise
as victor, O Christ God, / proclaiming to the Myrrh-bearing Women: Rejoice! / You granted peace to
Your Apostles // and bestowed resurrection upon the fallen.

IHOPOPMALLIA BIAHOCHO CB. TAIHCTBA NOKAAHHA (CNOBIAY)! Ana Toro, wob
MaTW MOM/IMUBICTb 3MICTOBHO, HEKBAM/IMBO Ta LLMPO MOCNOBIZATUCA, NPOCUMO
3BEPHYTM yBary Ha HacTynHy iHpopmauito: 1) CnosigaTnca mokHa B cyboTy, nicas
BeuipHi. Cnosigb B HeAint0 BpaHLUi Ma€ 3aBepwnMTMCA 32 15 XBUAUH [0 NOYaATKY
YTpeHi (Ha cBATa y byaHi — nepen boxecteseHHoto JliTyprieto); 2) Cnosiab nig vac
TUXKHA MOK/IMBA 32 NoNepeaHbo0 AO0MOBJ/IEHICTIO 3i CBALLEHMKOM. 3B’ AXKIiTbCA
3 0. KopHuniem 6e3nocepenHbo, Wo6 3anmncatnca Ha cnosigb y 6yaHi aHi ABO
3B’AXKITbCA 3 odicom agmiHicTpauii 3 Bawmm 3anutom (nosigomneHHa byae
nepegaHo o. KopHunito); 3) Bubip 3a Bamu! — cminneo Hagaralite macky, AKLWO
barkaeTe; BM TaKoK MaeTe npaBoO MOMPOCUMTU CBALWLEHWMKA HocuTh il
INFORMATION REGARDING TO THE HOLY MYSTERY OF REPENTENCE
(CONFESSION)! For the sake of having the opportunity for a meaningful, unrushed, and sincere
confession, please note the following: 1) Confessions take place Saturday, following Vespers. Sunday
morning confessions must conclude 15 minutes before the start of Matins (on weekday feasts —
before Divine Liturgy); 2) Confession can be arranged — by appointment — during the week! Please
contact Fr. Cornell directly if you wish to make an appointment for Confession on days other than
Sunday or Feast Days OR contact the Administration Office with your request (the message will be
conveyed to Fr. Cornell); 3) The choice is yours! — feel free to wear a mask, if preferred; you may also
make a request of the priest to wear one, as well!

NOMMWHAHHA PIAHUX TA 3HAMOMMX! fAKwo 6axaeTe nogatv imeHa (3a
340poB’s abo 3a YNOKOEHHSA) A48 NOMUHAHHA Ha Mpockomegaii abo ocobavem
npoxaHHAM nig, yac JliTyprii, KopUcTyiTecb 3aNMCKaMm, AKi 3HAXOAATLCA NpPU
BXo4i A0 xpamy ABO Ha Hawin ctopiHyi B ®encbyk! COMMEMORATION OF ;
YOUR LOVED ONES & ACQUAINTENCES! Should you wish to have names (for £

health or for peaceful repose) of your family and friends commemorated at

Proskomedia or by special petition in the Liturgy, please take advantage of the Commemoration Lists
in the entrance to the cathedral OR use the digital version found on our parish Facebook page!

MPOKMUMEH CNINOro / PROKIMEN OF THE BLIND MAN (F/J1AC/TONE 8)
MomoniTtbes i xBany BigaalTe Flocnogesi bory Hawomy.
Cmux: Bigomuii Bor B H0aei, B I3paini Benuke Im’a Noro.
Pray and give glory to the Lord our God.
Verse: In Judah God is known; His Name is great in Israel.

Y Hac, B odici agmiHicTpauii, moxxHa Kynutn XPECTUKIB TA BIHYAJZIbHUX
- IKOH, aKwo y Bac € notpe6a! We offer for sale a small selection of CROSSES &
. WEDDING ICONS. If you would like to make a purchase, please see the staff in
the Administration Office.

8

AMOCTON / EPISTLE (AIAHHA CBB. AMOCTO/IB / ACTS OF THE HOLY APOSTLES 16:16-34)

Y Ti gHi Ti, AK MM NLWAN HA MONUTBY, TO HAC NepecTpina CAyXKHMULUA 0A4Ha, WO Maa BilLlyHCbKOro Ayxa,
fiKa BOPOXKOWUTCTBOM [iaBania BeAMKMI NpubyToK naHam cBoim. 7 BoHa Miwna cniakoma 3a Masaom
Ta 32 Hamu, i Kpuyana, rosopsaun: Oui ntoam ue pabu BceBuwHboro bora, Wo Bam NposilLatoTb
popory cnaciHHa! 8 | 6araTo gHis BoHa Ue pobuna. | 0bypusck Masno, i, 06epHyBLINCL, NPOMOBUB
no ayxa: Y Im'a Icyca Xpucta Bento A To06i Buitam 3 Heil | Toro yacy Tov Buitwos. ° A nanu i, 6aunsiin,
LLLO Nponana Hagif Ha iXHin npubyTok, cxonuam Masna 1 Cuay, i NOTAMRK IX HA PUHOK A0 CTAPLUMX.
2 Konm kK ix NpuMBenM A0 HavanbHUKIB, TO ckasanu: L nogun, togei, Hawe MmicTo BYHTYIOTb,
21§ HaBYalOTb 3BMYAIB, AKUX HAM, PUMIAHAM, HE FOAUTLCA NPUAMATK, aHi BUKOHYBaTW. 22 | HaToBN

To listen to Orthodox liturgical music or podcasts 24/7 visit:
CnyxanTe MpaBocnasHoro 6orocnyxbosoro nicHecniy abo noakacTis uinoao0608o:
www.ancientfaith.com/radio

KNY6 «CEHbOPIB (NITHIX NAPA®IAH)» 3AMNPOLUYE BAC HA 3YCTPIM!
MNpueaHyMTECH A0 HAC Ha KaBy 3i COMIOAKMM, PO3MOBY, CMiNKYBaHHA Ta Pi3Hi
3axogm Ta npuroam B8 TPETHO CEPELY KOXKHOIO MICAUA 3 13:00 no 15:00. Hawa
HacTynHa 3ycTpiy Biabyaetbca B8 CEPEAY, 19 YEPBEHA — mu cnogisaemoca
no6aunTn Bac Ha 3ycTpivil THE ST. JOHN’S SENIORS CLUB INVITES YOU! Join us
on the THIRD WEDNESDAY of EACH MONTH, from 1:00 P.M. to 3:00 P.M. for coffee and sweets,
conversation, socialization, and other events and adventures. Our next coffee & social will take place
WEDNESDAY, 19 JUNE — we hope to see you there!




BPATEPCBKOI KABU HE BYAIE
MICNS NITYPTIi COTOAHI!

NO FELLOWSHIP COFFEE
AFTER LITURGY TODAY!

VOLUNTEERS NEEDED FOR CATERING! We ask for your help during events being

= held at St. John’s Cultural Centre. CONSULT THE POSTED LIST OF EVENTS IN THE
KITCHEN (OR call the Administration Office!)

PYROHY WORK BEE SCHEDULE: ALL are welcome to join our

team to make pyrohy and enjoy fellowship, with COFFEE &

LUNCH PROVIDED! NEW VOLUNTEERS ARE ALWAYS WELCOME

TO JOIN THE FUN — COME ONCE, COME EVERY WEEK! Please contact the

Administration Office for details.

NEXT WORK BEE: TUESDAY, 11 JUNE

THE UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA, ALBERTA BRANCH REOPENED IN JUNE with
a new exhibition, Change & Continuity, Keeping Culture Alive. The exhibition features
embroidery, weavings, woodwork, ceramics, religious items, and artworks illustrating
traditional works from different regions in Ukraine, connecting with our Alberta past
= and their adaptation in modern times. Current Hours of Operation: Monday-Friday,
10:00 A.M. to 4:30 P.M., or by appointment. Donations appreciated. Contact
Information: (780) 441-1062; info@umcalberta.org; www.umcalberta.org; Facebook
(new postings every week). YKPATHCbKUA MY3EN KAHAZU, 1118 ANIbBEPTU, BIAHOBUB CBOIO
POBOTY B YEPBHI 3 HoBOI BUCTaBKOW «3MiHO i cnadKosicmeb: 36epiearoyuu Kysemypy cusoro». Ha
BWUCTaBLi NpeAcTaB/ieHi BULLMBKM, TKALLLTBO, BUPObU 3 AepeBa, KepaMiKka, peniriiHi npeamety Ta
XYO0XHi TBOPW, LLLO iNHOCTPYIOTb TPagMLIiHI pemecna 3 pisHUX perioHiB YKpaiHW, NoB’s3aHi 3 Hawmm
KY/IbTYPHUM MUHYIMM Ta iXHbOO aganTaLieto B cydyacHocTi. FoguHm pobotu: cyborta, 3 10.00 o 16.30,
abo 3a 3anuTtom. Bxig 3a 6narogiiHum BHeckom. KoHTakTtu: (780) 441-1062; info@umcalberta.org;
www.umcalberta.org; ny6nikauii y Facebook woTtunxHs.

. MUSEUy
M Op
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ALBERTA BRANCH

ATTENTION! Everyone is always welcome to come up to the choir loft and
sing with the Cathedral Choir - one of the longest-running church choirs in
Edmonton! Help contribute to the beauty of the rituals of our Ukrainian
Orthodox Church! Become familiar with the beautiful music of Ukrainian
composers and gain a deeper understanding of the Divine Liturgy. No
musical ability, training or experience is required. Please feel free to come
join us any Sunday - no need to ask for permission. Music will be provided! YBATA! 3asx#0u nackaso
rnpocumo 8cix baxcaroyux nidilimu 6o xopy ma 3acnieamu 3 KameopasnbHUM XOpOM — OAHUM i3
HaMOABHIWMX LEPKOBHUX X0piB B EAMOHTOHI! JONOMOXKiTb 3p06UTK CBil BHECOK Yy Kpacy Halmx
0bpaaiB YkpaiHcbKoi MpaBocnasHoi Llepkeu! MosHaomTeca 3 NpeKpacHO My3MKOH YKPAiHCbKUX
KOMMNO3UTOPIB, i rnbLie 3po3ymiiTe boxkectBeHHy JliTyprito. My3unyHi 34i6HOCTI, HABYaHHA YK JOCBIg,
He noTpibHi. Byab nacka, He copomTecAa MPUEAHYBATUCA A0 HAc byab-AKOi Heajini — He NoTPibHO
npocuTn f03BoAY. | My3nka byae 3abesneyeHa!

NiAHABCA Ha HUX. A HaYaNbHUKM 34PN OAENKY i3 HUX, Ta 3BeNinu ix piskamu cikt. 2 |, 3asgaswim
6araTo imMm paH, nocagunu B B'A3HULIIO, HaKa3aBLWK B'A3HMYHOMY [,030pLEBi, WOob iX NUAbHO CTepir.
24 OpeprKaBLLUM TAaKOTO HaKa3a, TOM iX MOBKMAAB A0 BHYTPILUHbOT B'A3HMLL, a iXHi HOrM 3a61B y Konoaum.
%5 A nisHiyHOi nopu Masno i Cuna monuaucs, i Borosi cnisanu, a ys'asHeHi cayxanu ix. 26 | ocb Harno
NOBCTaNI0 BE/IMKE TPACIHHA 3eMJli, a*K OCHOBM B'A3HUYHI Bynn 3axuTanmcal | nosigumHanumca 3apas yci
[Bepi, a KalnaaHu 3 ycix nocnagani... 7 Ak NPOKMHYBCA X CTOPOXK B'A3HMYHMN, | N0BAUMB BiAYMHEHI
[Bepi B'A3HULI, TO BUTAr Meya Ta i XoTiB cebe BOUTM, MaBLIM AYMKY, LLO NOBTIKaAM yB'A3HeHi. 2 A
MaBfO CKPUKHYB FONIOCOM Fy4HUM, roBopsaumM: He umHmM cobi koaHoro 3na, 60 Bci mu ocb TyT! 2°
3aaaBLUn > TOM CBiT/Ia, YCKOUMB, | TpemTaunii npunas Ao Masna ta go Cuan. 3 | susis ix 38iaTH i1
cnutas: [Jo6pogii! Wo Tpeba pobutn meHi, wob cnactuca? 3! A soHun siakaszanu: Bipyit B focnoaa
Icyca, i Byaeww cnaceHuii TM cam Ta Tsil aim. 32 1 Cnoso focnoaHe 3siwanu Momy Ta 1 ycim, XTo 6yB y
AoMi ioro. 3 | cTtopox 3abpas iX TOro X yacy BHOuiI, iXHi paHu 06MMB, | OXPUCTMBCA HEeraHoO BiH cam
Ta Moro Bci AomaluHi. 3* | BiH ix 3anpoBaamB A0 AOMY CBOTO, | NOXMUBY NOCTaBMB, | pajis i3 ycim 4OMOM
CBOIM, WO BBipyBaB Yy bora.

In those days, as we went to prayer, a certain slave girl possessed with a spirit of divination met us,
who brought her masters much profit by fortune-telling. ” This girl followed Paul and us, and cried
out, saying, “These men are the servants of the Most High God, who proclaim to us the way of
salvation.” 8 And this she did for many days. But Paul, greatly annoyed, turned and said to the spirit,
“I command you in the name of Jesus Christ to come out of her”” And he came out that very hour.
19 But when her masters saw that their hope of profit was gone, they seized Paul and Silas and dragged
them into the marketplace to the authorities. 2° And they brought them to the magistrates, and said,
“These men, being Jews, exceedingly trouble our city; 2! and they teach customs which are not lawful
for us, being Romans, to receive or observe.” 2 Then the multitude rose up together against them;
and the magistrates tore off their clothes and commanded them to be beaten with rods. 2 And when
they had laid many stripes on them, they threw them into prison, commanding the jailer to keep them
securely. 2* Having received such a charge, he put them into the inner prison and fastened their feet
in the stocks. % But at midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the
prisoners were listening to them. 26 Suddenly there was a great earthquake, so that the foundations
of the prison were shaken; and immediately all the doors were opened and everyone’s chains were
loosed. ¥ And the keeper of the prison, awaking from sleep and seeing the prison doors open,
supposing the prisoners had fled, drew his sword and was about to kill himself. 2 But Paul called with
a loud voice, saying, “Do yourself no harm, for we are all here.” 2° Then he called for a light, ran in, and
fell down trembling before Paul and Silas. 3° And he brought them out and said, “Sirs, what must | do
to be saved?” 3! So they said, “Believe on the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you and your
household.” 3 Then they spoke the word of the Lord to him and to all who were in his house. 3 And
he took them the same hour of the night and washed their stripes. And immediately he and all his
family were baptized. 3* Now when he had brought them into his house, he set food before them; and
he rejoiced, having believed in God with all his household.

ANTUNYAPIM NMPO CNINOrO/ALLELUIA VERSE OF THE BLIND MAN (F1AC/TONE 8)
3rnAHbCA Ha MeHe | nomuayn meHe. Cmux: Ctonu moi cnpsamyii 3a Chosom TBoim.
Look upon me and have mercy on me. Verse: Direct my steps according to Your Word.
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€BAHTE/NIIE/GOSPEL (BIA, IOAHA/JOHN 9:1-38)

OpHoro pasy, Konu BiH npoxoams, nob6aums YONOBIKa, WO CAINUM BYB 3 HAaPOAMKeHHA. % | cnutann
Moro yuHi Moro, roBopaumn: YunTento, XTo 3rpilumB: UM BiH cam, 4M 6aTbKu MOro, WO CAINUM BiH
poamsca? 3 Icyc Bignosis: He 3rpiwmns aHi BiH, Hi 6aTbKM Moro, a WwWob Aina boxi 3'ABUANCH Ha HbOMY.
4 Mu mycumo BuKoHyBaTH aina Toro, XTo nocnas MeHe, ask NOKU € AeHb. HaaXoAUTb OH Hiy, KoMK
¥afeH HIYoro He 3MoKe BMKOHyBaTK. ° [loku A B csiTi, A CBiTno Ana ceity. ® MpomosuswKM Ue, BiH
CMIIOHYB Ha 3eM/II0, | 3 CIHM rPA3MBO 3pobuB, i O4Yi CNiINOMY NMOMasaB rpasnBOM, 7 i 40 HbOro
npomosuBs: Mign, ymuiica B ctaBky Cinoam Bu3Hadvae ue lMocnaHuii. ToX NiWOB TOW i BMUBCS, i
BEPHYBCA BUAOWMM... 8 A cycigm Ta Ti, Wo 6aunam nepuie 1Horo, Ak 6ys BiH cainuii, rosopuamn: Y x
He Tol e, Wo cnais Ta npocns? ? ToBOpMAM OAHI, WO Le BiH, a iHwWi Ka3anu: Hi, noaibHuit 4o Hboro.
A BiH Bigka3sas: Lle a! 1° | nutanu ioro: Ak xe oui Bigkpmance To6i? * A Toit onosigas: Yonosik, Lo
Moro 3ByTb Icycom, rpa3mnBo 3pobums, i o4i noMasaB MeHi, i 40 MeHe cka3as: Mian B Cinoam Ta i
ymuitca. A K niwos Ta i ymuBcea, | ctaB 6aunTn. 2 | ckasanu Ao Hooro: [e Bin? Biakasye Toii: A He
3Halo. 1 BeayTb TOAi A0 dapuceis Toro, o bys nepuie Hespaumi. 14 A 6yna To cyboTa, AK rpA3nBo
lcyc yunHMB i BigKpWB omy oui. *° | 3HOB 3anuTanm Moro i papucei, AK BUAIOLWMM BiH cTaB. A BiH
po3noBiB im: MPA3MBO NoKnaB BiH Ha o4i MeHi, a A BMMBCA, Ta i1 6auy. ¢ Toai aeski 3 bapuceis Kasanu:
He Big bora Ouei Yonosik, 60 cyboTn He Aep*KnUTb. A iHLWI Ka3anu: AK »Ke yyaa Taki Mmoxe rpilHa
MoAnHa YMHUTU? | Hesroda mix HUMKM byna. 7 Tomy 3HOBY roBopATb cainomy: Lo TM Kaskell npo
Hboro, konu oui BiaKpuB BiH To6i? A Toit Biakasas: BiH Mpopok! B I0aei npoTe iomy He nosipuau,
L0 He3pAYMM BiH BYB i NPO3piB, ax NOKM He NOK/AMKaHO 6aTbKis Toro npospinoro. ° | sanutanu ix,
KarKyum: Yum Baw oue CMH, MPO SIKOrO BM KakeTe, Hibn poamBscs cainum? AK ke BiH Tenep 6aunTb?
20 A 6aTbKM MOrO BifNoBiAM Ta CKa3zanu: Mu 3HaeM, WO LLe TO Hall CUH, i WO BiH HAPOAMBCA CAINUM.
21 Ane Ak Tenep 6aunThb, He 3HaEMO, abo XTO oMy Oui BigKPMB, MM He Bigaemo. MocnuTaiTte ioro,
BiH JOPOCAUIA, Xall cam cKaxke npo cebe... 2 Take rosopuan 6aTbku ioro, 60 6oanncek oaeis: roaei
60 BXKe 6yAM 3MOBUAUCH, AK XTO 3a Xpucta Moro BusHae, Wob Tol Bys BigyYeHWN Big, cMHAroru.
23 Ocb Tomy roBopunm 6atbku Moro: BiH gopocanii, Moro nocnutaiite. 24 | nokAnkanu sapyre Toro
yosioBiKa, Wo 6yB cainum, i ckasanm nomy: Bigaal xsany borosi. Mu 3Haemo, Wwo rpiwHnn OToMn
Yonosik 2° Ane BiH Bianosis: Yn BiH rpilwHMii He 3Hato. OgHe TinbKK 3Hato, Wo A 6ys cainum, a Tenep
6auy!.. 26 | cnutanum ioro: LLlo To6i BiH 3pobus? Ak Bigkpws Tobi oui. ¥ Bignosis BiH f0 HuX: Al Bke
BaM roBOpwB, Ta He cnyxanu Bu. LLlo 6axaeTe 3HOBY NouyT? Moske i B1 Moro yuHAMM xoueTe cTaTn?
28 A BOHM MOTO BUIAAAM Ta 11 cka3zanu: To 1 Moro yyeHb, a Mu yuHi Moliceesi. 22 Mu 3Haemo, Lo Bor
rosopus A0 Moiices, 3BiaKM X y3asca Ouei, mu He Bigaemo 3° Bignosis 4onoBIK i ckaszas iMm: To
BOHO I ANBHO, IO HE 3HaETe BU, 3BiAKM BiH, a BiH meHi oui Biakpms! 3! Ta My 3HaEMO, WO rPiLLIHKKIB
Bor He nocnyxae; XTo  60robiiiHuiA, i BUKOHYe Bonto Moro, Toro cayxae Bin. 32 Biggiky He uyBaHo,
Wwob6 XTO oyi BiAKpMB ByB cninomy 3 HapoakeHHsA. 33 Koan 6 He Big Bora 6ys Liein, BiH Hiuoro He mir
61 unHMTK. 3* BoHM BigNOBINK Ta 11 cKasanu Momy: Tn BBECH Y rpixax HapoaMBCs, i 4 Tobi Hac yunTn?
| reTb ioro BurHanu. 3 lisHasca Icyc, WO BOHM TOro BUrHaAM reTb, i, 3HaMLWOBLLM Or0, 3anunTas: Yu
Bipyeww ™1 B CHa Boxoro 3 Bignosis Tol, rosopaun: XTo X 1o, MNaHe, Takuii, wo6 a Bipysas y Hboro?
37 MpomoBsue Ao Hboro Icyc: | T 6auns Moro, i Toit, XTo roBopuTb 3 Toboto To BiH!... 3 A BiH Bigkasas:
A sipyto, focnoau! | BkNoHMBCA Momy.

At that time, as he went along, he saw a man blind from birth. 2 His disciples asked him, “Rabbi, who

sinned, this man or his parents, that he was born blind?” 3 “Neither this man nor his parents sinned,”

said Jesus, “but this happened so that the works of God might be displayed in him. # As long as it is

day, we must do the works of him who sent me. Night is coming, when no one can work. > While | am
in the world, | am the light of the world.” ® After saying this, he spit on the ground, made some mud
with the saliva, and put it on the man’s eyes. 7 “Go,” he told him, “wash in the Pool of Siloam” (this
word means “Sent”). So the man went and washed, and came home seeing. & His neighbors and those
who had formerly seen him begging asked, “Isn’t this the same man who used to sit and beg?” ® Some
claimed that he was. Others said, “No, he only looks like him.” But he himself insisted, “I am the man.”
10 “How then were your eyes opened?” they asked. ! He replied, “The man they call Jesus made some
mud and put it on my eyes. He told me to go to Siloam and wash. So | went and washed, and then |
could see.” 2 “Where is this man?” they asked him. “l don’t know,” he said. '3 They brought to the
Pharisees the man who had been blind. ** Now the day on which Jesus had made the mud and opened
the man’s eyes was a Sabbath. ** Therefore the Pharisees also asked him how he had received his sight.
“He put mud on my eyes,” the man replied, “and | washed, and now | see.” ** Some of the Pharisees
said, “This man is not from God, for he does not keep the Sabbath.” But others asked, “How can a
sinner perform such signs?” So they were divided. 7 Then they turned again to the blind man, “What
have you to say about him? It was your eyes he opened.” The man replied, “He is a prophet.” & They
still did not believe that he had been blind and had received his sight until they sent for the man’s
parents. *° “Is this your son?” they asked. “Is this the one you say was born blind? How is it that now
he can see?” 2° “We know he is our son,” the parents answered, “and we know he was born blind.
21 But how he can see now, or who opened his eyes, we don’t know. Ask him. He is of age; he will speak
for himself” 22 His parents said this because they were afraid of the Jewish leaders, who already had
decided that anyone who acknowledged that Jesus was the Messiah would be put out of the
synagogue. 2 That was why his parents said, “He is of age; ask him.” 2* A second time they summoned
the man who had been blind. “Give glory to God by telling the truth,” they said. “We know this man is
a sinner” 2 He replied, “Whether he is a sinner or not, | don’t know. One thing | do know. | was blind
but now | see!” 26 Then they asked him, “What did he do to you? How did he open your eyes?” 2’ He
answered, “I have told you already and you did not listen. Why do you want to hear it again? Do you
want to become his disciples too?” 2 Then they hurled insults at him and said, “You are this fellow’s
disciple! We are disciples of Moses! 2 We know that God spoke to Moses, but as for this fellow, we
don’t even know where he comes from.” 3° The man answered, “Now that is remarkable! You don’t
know where he comes from, yet he opened my eyes. 3 We know that God does not listen to sinners.
He listens to the godly person who does his will. 3 Nobody has ever heard of opening the eyes of a
man born blind. 3 If this man were not from God, he could do nothing.” 3% To this they replied, “You
were steeped in sin at birth; how dare you lecture us!” And they threw him out. 3 Jesus heard that
they had thrown him out, and when he found him, he said, “Do you believe in the Son of Man?”
36 “Who is he, sir?” the man asked. “Tell me so that | may believe in him.” 3 Jesus said, “You have now
seen him; in fact, he is the one speaking with you.” 38 Then the man said, “Lord, | believe,” and he
worshiped him.

L

XPUCTOC BOCKPEC! BOICTUHY BOCKPEC!
CHRIST IS RISEN! INDEED, HE IS RISEN!
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